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KIADÓ-HIVATAL: 
Középutcza, sTENN SJ. könyvkereskedése. 

Előfizetési dij 

K. KÖZLONY 
julius—decemberi folyamára. 

Egészévre . 12 forint. 
Félévre . 6 
Evnegyedre 3, 
Az előfizetési pénz kiadó Stein János kö- 

zéputczai könyvkereskedésébe küldendő, hol a 

megrendelt példány pontos megküldéséről intéz- 

kedve van. 

% 

Belföldi szemle. 

(S.) Magyarország Királyhágón tuli ré- 
szeiben, bárha lassan, de mégis halad az 

átmenetel a provisoriumból az alkotmányos 
állapotra. 

B. Sennyey Pál kir. fötárnokmester 
Bécsből vasárnap reggel 51/, órakor megér- 

kezett s még azon nap délelőtti óráiban Bu- 
dára átmenvén, az ügyek vezetését átvette, 
miről a m. k. helytartótanács, a megyék, a 
két koronaör, püspökök, egyéb méltóságok 
s minden hatóság azonnal értesittettek. A 
magyar helytartótanács hétfőn tisztelgett uj 
elnökénél, a kit Lipthay Endre püspök ékes 
beszéddel üdvözölt; báró Sennyei hazafias 
szavakban viszonozta azt. 

Gr. Pálffy Mór volt kir. helytartó 
ellenben elbúcsuzott a vezetése alatt állott 
hatóságoktól; a m. helytartótanácsot ez alka- 
lommal is Lipthay püspök vezette. 

Boldog pestiek! A „Pesti Napló" azon 
meggyözödésben, hogy az országgyülés ösz- 

szehivásának éppen előnapjain élünk már, 

némely emlékeztetéseket tart szükségesnek. 

Törvényeink értelmében - ugymond — az 

országgyülés helye Pest. Az országnak pe- 

dig Pesten nincs oly helyisége, mely a 
nemzetgyülés két házának, vagy csak egyik- 
nek is alkalmas tanácskozási szállással szol- 
gálhatna. A nemzeti muzeum termét már 
1861-ben elégtelennek és alkalmatlannak 

találták; a magyar akadémia nagy ter- 

mét nem tartja saját czéljától huzamosb időre 

elvonhatónak, a Lloyd termét sem látja 

elég alkalmasnak; a megyeház termére 

a megyei közönségnek is lehet szüksége; a 

Lovarda átalakitása ellen a távolság is 

szól, végre az ujonnan épült városi viga- 

dó nagy termeit károsnak tartaná elrutitni, 

s a városi közönséget a tél folytán egyik 

legjobb élvezetétől megfosztani. Ennélfogva 

egy ideiglenes parlamentház épitését 

ajánlja, azon terv szerint, a melyet Ybl, pesti 

épitész, a képviselőház megbizásából még 

1861-ben készitett, s a mely szerint ezen 

épület vasból a volt füvészkert területére 

lenne épitendő, , 
Az ujkabinet programmjáról 

a ,„Graz. Tagespost"t a következő – minden- 
esetre tartózkodással veendő – közlést kap- 
ta : „Több lap folytonosan arról beszél, hogy 
az uj kabinetnek nincs programmja : ez nem 
áll. Ellenkezöleg, létezik egy programm, 
melyet gr. Beleredi készitett; de az 
még nem nyerte meg a legfelsőbb 
helybenhagyást. Tartalmáról azon- 
ban halljuk, hogy az a következő alapelve- 
ket adoptálta : A birodalmi egység fentartá- 
sa, kiegyezés Magyarországgal s fentartása 
az alkotmányszerü eljárásnak; ennélfogva 
csak ezen uton (?) tétetnének meg a februári 

patensen a szükséges módositások. Minthogy 

pedig mindenekfölött a pénzügyi állapot javi- 
tását kell szemelőtt tartani, ennélfogva min- 
dent kerülni akarnak, a mi e nehéz munka 
sikerét csökkenthetné; éppen azért a csá- 
szári üzenetben, mely a kabinetváltoz- 
tatást tudatni fogja a reichsrathtal, határozot- 

tan ki lesz jelentve, hogy a szükségeseknek 
mutatkozandó módositások csak alkotmányos 
uton fognak megtétetni.4 

Az erdélyi részek kérdése is 
élénken foglalkoztatja az irányadó államfér- 
fiakat; azonban — a ,LI.4 szerint — még ed- 
dig nem határozták meg az eljárás mód- 

ját. Az idéztük lap az ügyállást tárgyilago- 
san igy adja elő : ,„A mostani erdélyi ország- 
gyülés octroyált, csupán ad hoc kibo- 

csátott választási szabályzat szerint 
állittatott össze. E gyülés utolsó ülésszaká- 
ban, uj választási törvényt állapitott 

ugyan meg; de ez még nem nyerte meg 
a legmagasabb szentesitést s külön- 
ben is az — a hozott határzat értelmében – 
csak ugy birna érvénynyel, ha előbb az or- 
szággyülésen kihirdettetett volna. Most már 
bizonyos, hogy ezen uj választási törvény 
nem fog szentesittetni, s igy az uj kormány 
a nagy-szebeni gyülésen bevégzett tényt 
talál, mely azonban csak octroyált vá- 
lasztási szabályzaton alapszik, s 
tehát a most uralomra jutott nézetek szerint 
nem bir formaszerü jogi alappal. 

Ekkép, ha a mostani követekből álló nagy- 
szebeni gyülés feloszlattatik, az 1861. évi 
helyzettel analog situatio áll elő, azon kü- 
lönbséggel, hogy egy ad hoc választá- 
si törvénynyel több van. Mivel pedig 
az octroyált választási szabályzat a nagy- 
szebeni gyülésen nem képviselt magyarok s 
székelyek részéről oly ellenzésre talált, en- 
nélfogva nem tehetni fel, hogy ezen válasz- 
tási szabályzatot még egyszer alkalmazzák; 
hanem ott veszik fel a fonalat, hol az 1861. 
lelépett kormány az államjogi kérdést hagyta.6 

Mig ezek igy történnek, addig a ,Kron- 
stüdter Ztg.4 utánnyomatja a ,„Herm. Ztg.* 
azon hirét, a mely szerint a szebeni tarto- 
mányi gyülés közelebb ismét megnyittatnék. 

Anglia bekanyarodik. 
(S.) A Francziaország és Anglia közötti 

ugynevezett nyugoti szövetségre, melyet a 
lánglelkü Mirabeau az 1789-ki nagy átala- 
kulás előestéjén, halálos ágya körül álló 
barátinak politikai végrendeletként hagyott 
hátra; melyet I. Napoleon hasztalan keresett, 
s a szárazföldi zárlattal hiába akart kierő- 
szakolni; melyet Talleyrand a restauratio 
korszakában eszközlésbe vett, Guizot politikai 
és társadalmi szükségnek nyilvánitott s fen- 
tartani igyekezett, III. Napoleon egész diplo- 
matiai rendszert épitett. 

Ebbeli fáradozását azonban eddigelő ke- 
vés siker követte. 

Anglia aristocratikus kormánya ma is 
az, a mi a convent, a directorium, az első 
császárság, a restauratio, a juliusi monarchia 
és a köztársaság idejében volt. 

Az elősorolt korszakok elsejében a fran- 
czia forradalom által fölébresztett uj társa- 
dalmi eszmék, és politikai vivmányok ellen 
harczolt, később a nagy hadvezér különben 
saját maga által kihivott boszuja ellen kell 
vala küzdenie; eljárásának végeredménye 
azonban az vala : hogy akarva nem akarva 
eszközlője lett a szent szövetség folytán élet- 
be lépett azon reactionarius áradatnak, a mely 
30 évig egész Európát lenyügözve tartotta. 

Söt ma is, midőn a legitim jogok vé- 
delmezője gyanánt szerepelni látszik, saját- 
kép nem tesz kifogást a felvilágosult abso- 
lutismus csalfaságai ellen, de sőt, miután 
Irlandot maga is hasonló utakon és módok- 
kal kebelezte be a londoni központi parla- 
mentbe, a centralisatiot más helyütt is — s 
pedig nyiltan pártolja. 

Midőn a francziák császára az orosz 
óriás tulsulyát megtörendő, az első akadályt 
elháritotta, a mely a napoleoni uralkodóhá- 
zat a franczia trónról kizáró 1815-iki szer- 
ződések revisiojának utjában vesztegelt — 
Anglia velement a krimi háboruba, mert ott 
hatalmas ellenfele és vetélytársa ellen kizsák- 
mányolhatni vélte. 

A midőn azonban ugyanazon franczia 
uralkodó európai congressust inditványozott, 
a mely meglehet, hogy a corsikai dinastiát 
is megszilárditotta, de egyszersmind a függő- 
ben levő tömérdek európai kérdéseknek a 
népek és kormányok érdekében békésen le- 
endő megoldásához is hozzá járulhatott volna 
— határozottan ellene szegült, 

Ámde az idők változnak, s azokkal 

együtt Palmerston lord is változik, – hány- 
szor nem történt már — és ha a diplomaták 
congressusát ellenezte, most maga rendez 
hajóhadi congressust. 

Francziaország átlanticumi hajóhada aug. 
14-kén Cherbourgba jö, a hol is találkozni 
fog az angol flottával; 18-kán a két hajóhad 
együtt leend Brestben; sept. 5-kén a franczia 
flotta megjelenik Portsmouthban, hol a láto- 

gatás egész diszben viszonoztatik! E test- 
véresülési ünnepen jelen lesz az osztrák, svéd, 
portugál és spanyol hajóhad, s kilátás van 
rá, hogy a többi hatalom is küld hajókat. 

Egy kis kedvezőötlen szél fuvalma az 
Oceanon át, az angol politika által csaknem 
tönkre tett, de mégis uj életre ébredt ameri- 
kai köztársaságból elégséges vala, hogy a 
kétes jó barát pánczélozott kebelével csator- 
nán tuli szövetségese szintén pánczélozott 
hajóhadi karjai közé vesse magát. Hanem 
meddig fog e szivélyes egyetértés tartani? 

Különben Angliában sincs megelégedve 
a közvélemény a kormány amerikai politiká- 
jával, a mely ha a saját belügyeinek rende- 
zésével jelenleg elfoglalt washingtoni cabinet- 
nek ugyan nem engedi meg, hogy azonnal 
ismét háboruba keveredjék, azonban, a fen- 
maradó emlékek időteltével mégis okul szol- 
gálhatnának a végzetes összecsapásra. Az ép- 
pen folyamatban levő parlamenti választások 
eredménye, melyet Gladstone körutja s or- 
szágszerte történő ünnepélyes fogadtatása csak 
fokozni képes, e szerint könnyen megingat- 
hatná a ravasz Palmerston ministerelnökségét, 
ha egész ministeriumát szét nem is robban- 
taná. 

Megeshetik ekként, hogy a hajóhadi 
testvéresülésnek kettős – kül- és belokai 

vannak. 
Hanem azért bizonyos-e, hogy III. Na- 

poleon és az angol nemzet valódi közvéle- 
ménye, a mely végre tán mégis átláthatná, 
hogy a népek sorsa, jogaik és szabadságaik 
fenállása kölcsönös összetartásuktól függ, és 
jöhetnek idők, midőn magát az annyit ma- 
gasztalt angol alkotmányos életet, - Anglia 
minden elszigeteltsége mellett, - sem lehetend 
mindvégig a szabadság monopolizálásával s a 
másokkali közönyös bánásmód által megóvni, 
— épp oly bizonyos-e, mondjuk, hogy e ha- 
talmas két tényező magát ama vizi demon- 
stratioval vizre vitetni engedendi ?! 

A birodalmi tanács utolsó ülése. 
O Közelebbről nem csak magyar, hanem bé- 

csi lapok is tárgyalták, következöleg általán ismert 

azon felfogás, melyszerint az alkotmányviszály sze- 
rencsés megoldásának titka egyedül a történelmi 

jogalapok méltánylásában, s ekezképest a biroda- 

lom két fele közti viszonylatok oly módoni rehabi- 
litatiojában rejlik, hogy egyik fél se rendeltessék 
többé alá a másiknak, s a dualismus minden tar- 

talék-eszmék nélkül minél szabatosabban állittassék 
vissza. Ezen felfogás szerint a magyar királyság 

közös országgyülése a Lajthán inneni területre 

nézve épp ugy lenne tekintendő s épp azon hatás- 

körrel birna, mint a szükebb reichsrath a biroda- 

lom Lajthán tuli területére nézve, s a paritas elve 
ekép öszintén érvényesittetvén, a szélesebb reichs- 
rath megszünnék mint ilyen. 

Méltán irányul tehát figyelmünk e perczben e 
testület utolsó ülésére, jóllehet e kérdés, a kérdé- 

sek kérdése, még mind függőben van, s függöben 

is lesz, mig az országgyülés össze nem hivatik 

Pestré. 

A birodalmi tanács alsó háza folyó 27-dikén 
tartá utolsó ülését, melynek végén a ház elnöke, 
Hasner jelenté, hogy éppen most kapott a mi- 
nisterelnökségtől egy átiratot, mely következöleg 

hangzik : 
„Ő cs. kir. Apostoli Felsége méltóztatott ve- 

lem legkegyelmesebben tudatni, hogy a reichs- 

rath mostani gyülésének bezárása csdu- 
törtökön folyó hó 27-kén délelőtt 11 órakor a 

cs. kir. udvari lak ceremonia-termében azon ünne- 
pélyességgel fog megtörténni, mint annak megnyi- 

tása 1864 nov. 14-dikén történt. Van szerencsém 
a tisztelt elnökséget értesitni erröl. 

Mensdorff.Pouilly, ministerelnök, 
Ezen átirat közlése után elnök kérdé, hogy 

miután a még hátralevő két napra a kérvényezési 
bizottság jelentésein kivül egyéb tárgy nincs, akar-e 

a ház még több ülést tartani. 
Nem, nem ! hangzott minden oldalról. 

Elnök : Ha az urak egyetértenek arra nézve, 

hogy ez ülés bezárassék, kérem : álljanak fel. 

Mindenki felállott. 

Elnök : Az ülés bezárása elfogadtatott, ugy 

az ülésről szerkesztendő jegyzőkönyv még ma fel- 
olvasandó; sziveskedjenek egy kis türelemmel lenni 

mig az elkészül. 
Pratobevera feláll a ház elnökségének 

köszönetet szavazandó, s miután a követek ismét 

mindnyájan felállottak, igy folytatja beszédét: Val- 

jon fogjuk-e s mikor fogjuk egymást vi- 
szontlátni e teremben, nem tudom, de re- 

mélni akarom azt! 

Erre az elnök elmondá a zárbeszédet s fel- 
hivá a házat, hogy háromszorosan éljenezze meg 

ő Felségét, s miután ez is megtörtént, a jegyző- 

könyv felolvastatott, s a gyülés eloszlott. 
A ministerek padján e jelenet alatt 

senki se vala. 
Ugyanaz napi (julius 24-diki) esti lapjában 

irja a régi „Presset, hogy 27-dikén mindkét ház 
ülésszaka bezáratik, s a trónbeszédet, hirszerint, 
Károly-Lajos főherezeg ő cs. fensége olvasandja. 
A felsőház tagjai még tegnap este későn távirati- 
lag értesittettek az ülésszak bezárása felől, s tud- 
tokra adatott, hogy a felsőháznak péntekre tett 
ülése még csütörtökön megtartandó. 

Ezekkel kapcsolatban megemlitendőnek talál- 
juk a „Debattet 23-diki tudósitását, mely igy szól : 
„Miután a követek házában tervelt demonstratiok 
a többség ellennézete folytán meghiusultak, mond- 

ják, hogy a holnapi (24-ki) ülésben inditvány fog 

tétetni az üléseknek még 14 napra, sőt egy hóra 
leendő elnapolása érdekében. Ez inditványt részint 
az által fognák indokolni, hogy a mostani meleg 
időszakban a deszkákból épitett házban a légkör 
elszenvedhetlen, részint pedig a ministercrisissel. 
Követi körökben azt is várják, hogy az uj minis- 
terium egy császári üzenettel fogja magát bemu- 

tatni a reichsrathnak és pedig oly császári üzenet- 
tel, mely a helyzetet tüzetesen tárgyalná, s a sajtó- 

vétségekre nézve amnestiát hirdetne." 
A fenebbiek szerint azonban ez ujabb elna- 

polási inditvány is elmaradt, s az uj ministerium 

se mutatta be magát a reicherathnak. 
A ,„BPester Lloyde bécsi levelezője 25-röl 

irja: a birodalmi tanács váratlan bezárása nagy 

meglepetést, mondhatni megütközést idézett elő. 
Elannyira nem számitott erre senki se, hogy még 
a régi ministerek se tudtak semmit se arról, 
hogy mi van készülöben. Hein minister egyik leg- 
bizalmasabb ismerösének megvallá, hogy azt se 
tudja : ki lesz utóda, s hogy a sajtóvétségek miatt 
inditott keresetek körüli legujabb intézkedések is 
az ő tudta nélkül tétettek meg. 

Ugyan e lap másik levelezője irja, hogy a 
bezáró trónbeszédet bécsi körökben mindenki fe- 
szülten várja. Folyó hó 25-dikéig a régi minis- 

terek még semmi tadomással se birtak arról, hogy 
mit foglaland magában e trónbeszéd. Valószinü, 
hogy az hideg, ügyleti stylben lesz fogalmazva. A 
kidolgozás az uj ministerium auspiciuma alatt, de 
mégis oly közvetitőleg fog történni, hogy a régi 
ministerium az ünnepélyes bezárás actusánál még 
szerepelhetni fognak, s az uj ministerium csak 

azután lép világ elibe. 
A birodalmi tanács jul. 24-diki utolsó ülésé- 

ben a ministeri padokon senki sem volt 

jelen! Az ,„Österr. Ztg.4 még megjegyzi, hogy 
ezen váratlan események a követi körök- 
ben a legnagyobb sensatiot idézték elő. 

A Maros és a m.ujvári sóbányák. 
Maros-Ujvar, jul. 24. 

1. Miután bizonyos, hogy a birodalomnak 
egyik legnyomasztóbbb és átalánosan érzett baja: 

„a pénzügyi szorultság.4 A maros ujvári só- 
bányák körül szerzett néhány évi tapasztalataim 
nyomán szólani akarok, az itteni körülmények, 
vállalatok , munkálatok és kiadásokról, melyek - 
nézetem szerint — egyesek előnyére igen, de az 

állambevételek gyarapitására nem szolgálhatnak. 
Szavaimnak rugója honpolgári érzelemből fakadt 
részrehajlatlan igazság levén, előre megjegyeztetni 

kivánom, miszerint nincs czélom a fensöbbség ren- 

delkezéseit egyetlen szócskával is birálva érinteni; 
csak is tapasztalati észrevételek, följegyzett tények, 
hozzávetőleges számitások és ezekre vonatkozó 
igénytelen véleményem elősorolása igénytelen soraim 
feladványa. i 

Tájékozás végett legelébb egy kis töri 
ismertetést látok szükségesnek előrebocsátani. 

Hogy a viz régóta ostromolja az ujvári bá- 
nyákat, s már 1851-ben hatalmasan be is zuhant; 
hogy a „vizi munkálatokt minden időben eré- 
lyesen végeztettek, bizonyos , s az is, hogy a ve- 

szély még távol áll (talán 2?); és hogy minden mun- 
kálatot nagy óvatosan ki kellett kerülni, mely a 

viznek a bányákhozi közelitésére, s annak nagyobb 

mérvbeni rombolására alkalmul szolgált volna : azt, 
a munkavezetőktől várni nemcsak, sőt éppen meg- 
kivánni lehetett és kell. Erre mutat a fensőbbség- 
nek azon bölcs intézkedése, mely 

szerint a Maros 

régi medrének, honnan a sóhá
táni vizszi 

ezemmel látható földsülyedések
 vonalán f 

moso ned 



megváltoztatása és egy uj medernek néhány száz 
ölnyire távolabb átmetszése, nem csak elrendelve, 
hanem 3 év előtt , közel pár száz ezer frt költség- 

gel végrehajtva is lőn. 
De valjon megszünt-e, vagy legalább cseké- 

lyebbre szállott-e a viz ostroma, szóval: a tetemes 

költekezés mutatott-e fel óhajtott eredményt, talán 

e lenne most a kérdés?? Bizony, a csak pár évi 

vizhuzásokat s ennek következtében a napontai 

földsülyedéseket, azoknak betöltését, több tiszti 

szállások összeroskadását, lakatlanná tételét tekint. 

ve, öszintén lehet mondani: eddig éppen semmi 

eredményt! - S valjon mi légyen ennek oka?.. 

Igénytelen véleményem szerint, ennek két főoka 

volna. Egyik: a félig végzett munka, mert a régi 

Maros mederből a viz mai napig el nem záródott, 

meglehet, talán azon bölcs ezélből egyfelől : hogy! 

a folyó maga töltse be áradásai- s iszapolásaival 

a régi medret; másfelől: hogy a pajtákbeli sónak 

a régi Marosoni elszállitása, melynek azonban — 

tán lehetett volna más módját is lelni? megtörtén- 

hessék. Elvileg lehet helyes mindkettő, de, hogy 

a munkálati czélnak 3 évek alatt megfelelt volna 

az eredmény, kétes, s talán végre is azon nézet- 

nek kell érvényre jutni: miszerint egy kis ,gőz- 

vbnat« alkalmazásával a „bán czának" bele kell 

feküdni, s igy a régi medernek vizmentessé tétetni ?! 

Magán érdekeket nem fejtegetek. Másik 

segéd oka volna – nézetem szerint – a mostani 

viz nagy rohamának és éppen bányáink közvet- 

len szomszédjába jövetelének az : mert 9-10 

évek előtt, az ugynevezett 6-ik akna észak -keleti 

részénél, a Kis-Maros ároktól alig 50 ölnyi 

közelben, egy „torok4 nyitása vevődött czélba 

(mindamellett is, hogy egy tapasztalt és a maros- 

ujvári körülményekkel legismeretesb derék tiszt 

nem helyeselte volna e tervezetet, megjegyzése 

azonban ellennézetekre találván), a munkálat meg- 

inditva lőn. Inye szerint volt ez a leskelődő viznek, 

mert bár a számitó ész eleget okoskodott ellene, 

de az merészelt daczolni, a tervezeteket kigunyolni, 

és oly erővel törni elő minden oldalról, hogy tete- 
mes kiadás, egy pár szállásnak összeroskadása, 

s az egész bányaterrenumon vészesnek látszó jelek 

után, a fő és több vizhuzó mellék torkokat betö- 

metni, s azon egész munkálatot véglegesen meg- 

szüntetni k ellett. Késön — mert az addig is fenye- 
getve folydogáló viz már nagy erőre kapván, több 
ágazatokkal egyesülten rohant czélpontja, a bányák 
felé. Most a tervezetek, ellenmunkálatok százszo- 
rozva jöttek ugyan napirendre, de a szünteleni 
huzás által elmosult só helyén, gyözhetlen viz-ten- 
ger növekedett a bánya közelében (mindamellett is, 

hogy 2-3 száz munkás szivattyuzott, jelenben 

pedig két 8 ló erejü szivattyu müködik szünet nél- 

kül, egy percz alatt 40-50 köbláb vizet emelvén 

ki). És mutogatja előőrseit ott állva, mint győzhet- 

len tábor a várfokán, csak is lebocsátkozásra vá- 

rakozván. 
Ezeknek előrebocsátása után jövő alkalommal 

szólandok — hozzávetöleg - azon költségekről, me- 
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lyek a vizi munkálatokból következtek, kimutatva 
számokkal – véleményem szerint - hol és mit lehe- 

tett volna, s lehetne ma is a közállomány s édes 

hazáok részére ,meggazdálkodni.4 Aknai. 

aA porosz képviselők kölni lakomája. 

A képviselök ünnepe Kölnben csakogyan ka- 
tonai karhatalommal lön meggátolva. Az ünnepnek 
köztudatul mult szombaton, jul. 22-kén kellett volna 
megtartatni, de a Gürzenich-terem, mind a mellett 

is, hogy a tartományi fötörvényszék a tilalmat tör- 

vénytelennek nyilvánitotta, már reggel el volt zárva 

és rendörökkel megszállva. Az étterem bezáratott, 

s az ezer vendégre való lakomakészületek 12 óra- 
kor áthordattak az állatkertbe, hol az ünnep része- 

sei, és mintegy 70 képviselő gyülekeztek össze. A 

kepviselők azonnal köszönö levelet tettek fel a 

rendező bizottmányhoz az ez által kiadott tiltako- 
zásért. Három órakor a társaság ebédhez ült az 

állatkertben; de a községi polgármester (az állat- 

kert Kengerich községben fekszik) a társaságot 
szétoszlatta, s a gyülekezet gyalogság és vértes lo- 

vasság által üzetett ki az állatkeriből. Estve az 

ünnepi vendégek Deuizban, a „Mária képénez' 

czimzett szállodában gyülekeztek össze; de a deutzi 

polgármester a társaságot éjjeli 14 órakor szétosz- 

latta. A szálloda előtt vértes lovasság volt felállitva, 

s másnap az ünnepi alkalomra kibérlett gözösök 

katonasággal rakattak meg. A vendégek vasuton 

Oberlabnsteinba mentek, Nassau herczegségben. 

Délben azonban Lahneck vendéglőjét, mely a ven- 

dégek gyülhelye volt, nassaui katonaság fogta kö- 

rül, s délutáni hat órakor a helyiségek kiüritéséhez 

fogott. Az ünnepi vendégek részint gözösön, részint 

vasuton tértek vissza Kölnbe. Eddig terjedtek az 
utolsó birek Kölnből. E törvénytelenségek és a 

közhatalom által kifejtett nyilt erőszak daczára a 
közcsend egy pillanatig sem volt megzavarva, noha 

a conservativ párt mindent elkövetett ilyesminek 
előidézésére. Egy julius 21-kén kelt és a ,„Nat. 
Ztg.*-ban megjelent kölni tudósitás szerint Bölling 

föügyész és Geiger rendőrségi elnök személyesen 

tartottak házmotózásokat a város legtiszteltebb pol- 

gárainál. Már azelőtt nap hire volt, hogy Classen- 

Kappelmannt, a rendező bizottmány elnökét be 
akarják fogni. Julius 21-kén meg is jelent nála a 

motozó hatóság, de Classen ur már péntek dél óta 
Silsdorf nevü gyárjószágán volt Köln mellett, s a 

motozók nem találtak egyebet házában, mint ne- 

bány még szét nem küldött lakoma-jegyet s né- 

mely az ünnepélyre vonatkozó gyanutlan levelet. 

Egyébiránt mikor Classen elutazott, távolról sem 

gyanitotta a bekövetkezett rendszabályt, s csak 

azért utazott jószágára, hogy a szombati ünnepre 

teljesen szabad ideje legyen. Családja nem is tit- 

kolta hollétét. A kölni polgárok szilárdul el vol- 

tak határozva törvényes téren maradni, habár bi- 

zonyos oldalról mindent elkövettek is e szándék 
megingatására. Egyebek közt a ,„Kollege nevü, 

többnyire kereskedőkből és gyárosokból álló társu- 

lat helyiségén egy névtelen nyilt levél tétetett le, 

melyben a munkabérlök felhivatnak, szüntetnék 
meg a munkát a jövő szombaton, miszerint a mun- 

kások „szükség esetére az utczán lehessenek." Egy 

röpirat is, mely látszólag Londonban készült, még 

pedig állitólag valami politikai menekült által, szél- 

tében osztogattatott; de maga az a körülmény, mi- 

szerint mind a mellett sem fogadtatott el, hogy ezer 

meg ezer példányban kelt s egyenesen felkelésre 
hivta fel a népet, eléggé elárulja e bitvány ámitás 

forrását, s a kölni nép elég higgadt volt nem esni 

az otrombán vetett kelepczébe. Egyébiránt a tila- 
lomnak még az a hatása is volt, hogy a Kölnben 

levő három politikai párt, t. i. a haladási, az al- 
kotmányos és az ultramontán e tárgyban szorosan : 

összetart, noha pártkérdésekben illető közlönyeik, 

a „Reinisehe Zeitung", a ,„Kölnische Zeitung? és hol nébányszor fel fog lépni a Reszler társulatánál 

„Kölniseche Blütters éles ellentétben állanak egy- 
más közt. — Végül azt jegyezzük meg, hogy 
Geiger rendőrségi elnök nem elégedett meg a hi- meg szioházunk számára a bécsi udvari szinbáz 

vatalos tilalommal, hanem egyenkint is küldött az 

ünnep számos részeseinek bizalmas intő leveleket, 
melyekre azonban rendesen a következőhez hasonló 

válaszokat kapott: „Lennep jul. 20-án. Brevi manu 

visszaküldetik azon megjegyzéssel, hogy polgári kö- 

telességeim teljesitésében minden hivatlan beavat- 

kozás ellen tiltakozom. F. W. Hilger." Ily lábon 

áll most az alkotmányos szabadság Poroszországban. 

Különfélék. 
„*, Gróf Crenneville ő excja, a „Herm. Ztg." 

szerint, a jövő hó elején Szebenbe visszaérkezik. 
.*, Epillanatban vesszük M. Vásárhelyről azon 

szomoru bhirt, hogy Vittich József odavaló könyv- 

árus meghalt. Ismét kevesebb tehát egy fáradbat- 

lan, munkás polgárral. A boldogult halála hirét min- 

denki a legnagyobb részvéttel fogadja. Béke po- 

raira ! 

" Mai számunk mellett veszik t. olvasóink 
a „Kolozsvári képes nagynaptár" előfizetési felbi- 

vását. A szerkesztő munkatársakul olyan szép ne- 
veket mutat be, kiknek legnagyobb része egyenkint 

tekintély irodalmunk terén. Betüsorozatban igy kö- 

vetkeznek : Brassai Sámuel, gróf Bánffy Béla, Ba- 

lázs Sándor, Buzogány Áron, Dózsa Dániel, gróf 

Eszterhágy Kálmán, Gámán Zsigmond, Gyarmathi 
Miklós, Haller Károly, Hajos János, Herman Ottó, 

Hóry Farkas. Izidora, Jónás, Kriza János, gróf 
Lázár Kálmán, Losonczi László. Mentovics Ferencz, 

Medgyes Lajos, Nagy Ferencz, Nagy János, báró 

Orbán Balázs, Pávai-Vajna Elek, Papp Márton, 

Réthi Lajos, Szász Károly, Sámi László, P. Szath- 

mári Károly, Szilágyi Sándor, Sándor József, Szabó 

Károly, gr. Teleki Domokos, Torma Károly, Tisza 

László, Takács János, Wass József és Vas Tamás. 

Ezenkivül makfalvi D óz s a Elek jogtudósnak arcz- 
képét hozza, mely a külföld egyik első műintéze- 

tében készül. Használva lesznek b. Orbán szép uti- 
rajzai, és a szamos-ujvári és állam fegyház. E mel- 

lékletek magokban már töbet érnek, mint a meny- 
nyit e terjedelmes naptár ára szabva' van. Az alá- 
irási iveket september 10-kéig fogadja vissza a 
Stein János könyvkereskedése, azontul a bolti ár 

áll be. Aláirási feltételek : A csinosan kiállitott 
évkönyv ára mellékleteivel együtt csak 1 frt, mely 

összeget csak a naptár átvétele-után kell kifizetni. 

Erdélyben jobb és tartalmasabb kiállitási évkönyv 

eddig bizonyosan nem jelent meg ennél, s igy la- 
punk is bátran ajánlbatja olvasóink figyelme- és 

pártfogásába. 

.. A Follinus drámatársulatának egyrésze, 

mint halljuk, néhány előadásra Vásárhelyről Er- 
zsébetvárosra ment át. 

.. Feleki Miklós bevégezvén székelyföldi 
körutját, tegnap utazott át kolozsvártt N.-Váradra, 

a'. Az országos szinházi választmány, mint 
biztos forrásból tudjuk, néhány uj diszletet rendelt 

jeles festője Brioschi urnál. 

a". Torma Károly egy régi hárfa-iskolát k ül- 

dött áttekintés végett Pestre. Az iskola Vay Mihály, 
Rákoczi Ferencz fölovászmestere sajátja volt, s mint 
Torma irja : ,Kissé vakmerő, de nem lehetetlen 
állitás volna az is, hogy a gyakorlatok egykor 

Hesseni Amalia, Rákóczi Ferenczné tanulmányául 
szolgáltak, s vagy Boroszlóban, vagy Danczkában 

irattak.4 A könyv táblája belső felén több helyen 
olvasható e gyermekkézzel irott név : Vay Julia. 
Egy pár gyakorlat feliratából látható , hogy az 
egész 1713—1714-ben lőön irva. 

Elméleti része, t. i: a betük ismertetése, a 
kulcsok különböző felosztása, hang- és szünjelek, 

alakitójegyek leirása csak két kis lapra szoritkozik. 
Sajátságos fogalmat ád a kemény s lágy hangne- 

mekről: t. i. kemény mind az, a mit kereszttel 

jelzünk , lágy, a mit b-vel jelzünk; s még sajátsá- 

gosabb, hogy az esz hangot - mely szerinte lágy, 

disz-nek nevezi. A gyakorlatok részint Dávid Zsol- 

tárait tartalmazzák, részint az akkor divatozott 

tánczokból állanak pl. minuett, gavott, allemand, 
sarabande, passapied, bourre indulók, s ezeken 

kivül néhány ária. 

Nem rég francziaországi utjából visszatért 
Thierry Vilmos selyemenyésztőnek értesitése szerint 
a selyemtermelésnek Francziaországhan ez idén igen 

silány eredménye volt, minek folytán a selyemgu- 

bónak ára tetemesen felszökött. Ezen körülmény a 

hazai elyemtermesztmény árára is nagy befolyás- 

sal volt. Thierry Vilmos ugyanis több francziaor- 
szági selyemkereskedő megbizásából azon helyzet- 

ben volt, hogy Francziaországból visszatérte után 
7340 font selyemgubót, melynek fontja előbb 2-2 
frt 50 krral kelt, fontját 4-4 frt 40 krral váltbat- 

ta be; sőt kész ennekutána is az összes hazai ke- 

lyemtermesztményt, feltéve, hogy a gubónak elfoj- 

tása szabályszerüleg eszközöltetett, ugyanazon ma- 
gas áron beváltani. Miről a hazai selyemtenyésztő 
gazdákat sietünk értesiteni. 

mAmRGZA. 
A marburgi magyar stipendiumok. 

Miután tárgyam egyház-iskolai szinezete mel- 

lett már ma közvetlenül csak Erdélyt illeti, s az 

ottani magy. olvasó közönségre van átalánosabb 

vonatkozással: a becses „Prot. Egyb. és Isk. 

Lap" helyett, mint nálunk legelterjedtebb irodalmi 

közeget, e t. lapot vélem legezélszerübbnek czik- 

kem közreadása végett felkérni. 
Miként a fenn kijelölt tételből is látbató, a 

marburgi m. stipendiumok ismertetését tüzém ki czé- 

lul magamnak. Alig van e nemü kincsünk a kül- 

földen, melyet honn, vagy a megtalálbatlanul eltett, 

vagy a tán el is tévedt okmányok miatt a történeti 

nem tudás sötétebb leple fedezné. Ez okból, miután 

sorsom ugy hozá magával, hogy az egyiknek élve- 

zésébe jutottam, ugy anyaszentegyházunk iránti szol- 

gálati készségből, miként magam iránti kötelességből 

is, kedves fáradságul vevém annak történeti nyo- 

motzását; s már ma több oldalróli tapogatózás után 

azon örvendetes helyzetben vagyok, hogy e rész- 

beni tanulmányaimat az erdekelteknek hazafias tisz- 

teletem mellett felajánlhatom. 

A z öt füzetre menő, ivfogatu okmánycsoma- 

gok, mikre hiteles észrevételeimet épitem, nem az 

egyetemi könyvtárban, hol tudtomra több elődem is 

Eereste azokat, hanem az egyetemi tanács levéltá- 

rában találbatók fel. A füzetek biányos tartalma, a 

meglevő okmányoknak pedig időben következés rél- 

küli rendetlen összehalmozása miatt, munkálatom 

nemcsak hogy megnehezitve volt, de, a mi nagyobb 

fajdalom, azon hőn óbajtott szerencsének sem ör- 

vendbetek, hogy érdekelt tárgyunkat ugy keletke- 

zése legelső pontján, miként későbbi fejlése főbb 

mozzanatain, kivánt és szükségeltető történeti hatá- 

Tozottságában felmutathassam. Ennélfogva a dolog- 

mnak csak átalános lényegét tárgyalbatom; ki nem 

fürkészhető egyes részeire fényt deritni kivánván 

azon itéletek és következtetések cegedelmével, me- 

lyeket a fennmaradt forrásokból meritett tanulmá- 

gyaim alapján okadatolva felállitbatok. 

Tájékozó soraim könnyebb áttekintbetése vé- 

gett az illető stipendiumokat e két kérdésre adott 

feleletben fogom tárgyalni : 

1) Mikor és milyen körülmények között jöt- 

tek létre, s 
2) Mikor és hogyan jutottak azok a m.-vá- 

sárhelyi ref. főtanoda t. előljáróságának kizáróla- 

gos rendelkezése alá ? 

Mikor és milyen körülmények kö- 

zött jöttek létre a marburgi magyar sti- 

pendiumok? 
E fontos kérdésre követsező tájékozást von- 

hatunk ki a legrégibb okmányokból. SimoniMár- 

ton tanuló, Magyarhonból, Gömör-vármegye Simo- 

ni helységéből, hol apja ref. hitszónok vala, a ró- 

mai hitü hatalom üldözése elől, hosszas viszontag- 
ságok után Marburgba menekülvén, helyből 1717- 

ben, egy indokolt folyamodványban, tanulása itteni 

tovább folytatbatása végett, Károly tartományi gr. 

segélyeért esedezik. Nyomatékosabb indokai közül 
az első árvaságáról bizonyit: „atyám a nemes an- 
gol admiral közbenjárására kiszabadult ugyan a gá- 

lyarabság bihncseiből, de testben és lélekben ösz- 

szetörve lévén, nem sokára meghalt,4 a másik, mi 

kérdéses tárgyunkra is nem csekély fényt derit, ke- 
gyeletes hivatkozás a „tudományos' Móricz tar- 
tományi grófra : ,kinek uralkodása alatt (1592-1627) 
Szenczi Molnár Albert Marburgban a magyar 
biblia forditása és kiadásán fáradozván (megjelent 
Felső Hessenben, Eanauban), huzamos ideig ré- 

szesült fejedelmi kegyben, de vele együtt és azután 
is még sok más magyar ifju, miröől Magyarhon prot. 
népe minde napig hálásan emlékszik.4 

A Simoni folyamodványából világos, mikép a 
16-ik század végén és a 17-ik elején nemcsak, hogy 
voltak az itteni egyetemen magyar ifjak, hanem 
azok egyszersmind fejedelmi pártfogásban is része- 
sültek. Az okmányokat, melyek felőlek szólbatná- 
nak, ugy szintén az akkori egész akademiát is, a 

30 éves háboru vad árjai a megsemmisülés tenge- 
rébe sodorták. Nem marad fenn hát számunkra egyéb, 

mint az, hogy stipendiumaink keletkezése idejét Si- 

moninál vegyük fel, kinek Károly fejedelem ngyan- 
azon év sept. 30 áról Casselből a marburgi egye- 

temhez küldött leiratában : szabad asztalt, 1) szabad 
szállást 2) és évenkénti 40 tallért rendelt. 

1j Ebéd és vacsora. 

4) A szabad szállás egész történetünkben csak itt jö 
szóba. 

E kegyes intézkedésből csak annyit láthatuuk 

ugyan, hogy Simonink folyamodványa meghall- 
gatásra talált; azonban a jótétemény alapja felöl is 

tisztába jövünk a dr. Horchnak adott fejedelmi 
válasz segélyével. Horcb, az innen 5 év mulva 

haza távozott, hit- és orvos-tudor Simoni helyét 
16 éves fia szamára kérvén, a különben kedvező 

magas feleletet e zárszavak kiséretében veszi: ,Ama 
jótétemény nem rendes, s valami lengyelekért8) 
alapitott dolog, hanem rendkivüli, s legelébb Simo- 
ni Márton magyar tanuló részére juttatott ado- 

mány. Károly, Cassel, 1721. jun. 20. 

Horch 3 év mulva távozván, helyén azon- 
nal a magyarhoni Wisnyai Jánost szemléljük. 

Történetünk fejlődésére azonban fontosabb a 1728- 
dik év ang. hava, mikor Károly fejedelem egy 

második magyarnak is helyet adván, elrendelni 
kegyeskedik, hogy az egyetemi hatóság miként a 

mult évben Sárkán Pált, ugy ez alkalommal 

Besenyei Mártont is bocsássa a szabad asz- 

tal és évenkénti 40 tallér élvezéséhez. 

E két egyéniségnél a közvetlenül kijelölt év- 

ben elhallgatnak adataink s csak 1736-ban szólal- 

nak meg ujra. Mielőtt azonban nyomozásunkat to- 

vább folytatnók, állapodjunk meg kissé az eddig 

idézteknél s az első kérdésre adható feleletünket 
alakitsuk ki egy lehető egészszé. 

Tisztelt elődeim közül sokan azon nézetben 

vaonak, hogy a kérdéses javadalmak magyar pénz- 
alapon épülnek. S midön a casseli felsőbb hely egye- 

temi tanácsunkhoz intézett leirataiban (e század 4-ik 
és 6-ik tizedéről) ilynemü kifejezést olvashatunk : 
„A kolozsvári ref. consistorium semmi jogot sem 
formálhat az ugy nevezett magy. stipendiumokhoz,4 
azt kell következtetnünk, hogy e fenn tisztelt tes- 

tületünk is, eme szavakat előidézett hivatalos lépé- 
sei alkalmával, ha mindjárt nem is osztott volna 
hasonló nézetet, de annak ellenkezőjét sem fogta 
hiven tolmácsolni. Ha okmányok hiánya miatt ef- 
féle felfogásokat táplálunk, annak találó neve nem 

a biba, hanem természetünk sajátsága. E 
részben inkább magára vonbatná figyelmünket ali- 

beralis theologus és jeles tanár Heppe ur, ki, mi- 

dön egy hóval elébb a kérdéses ügyben felkeres- 

tem, azt a választ adá, mikép soha se higyjem, 

*) Horch, ugylátszik lengyel volt. 

hogy stipendiumaink - nem magyar pénz len- 
ne. Nézetének azonban, miként maga is bevallá, 

csupán egy helybeli idegen (dán) alapitványról szóló 
tudalma szolgált alapul, tehát csak per analo- 

giam itélt és következtetett, már pedig, hogy az 

ilynemü dolgok meghatározásában mennyire adhat- 
nánk a nevezett okoskodásnak helyet, arról magam 

is szépen meggyöződém, midőn a szerencse ugy 

hozá magával, hogy okmányokhoz férjek s azokból 

éppen a legvilágosabb ellenkezöt böngészszem ki. 

Nem t. olvasó, nem hazai kéz ültette amaz 

áldásos fát, melynek jóltevő gyümölcsei oly sok ma- 

gyar ifjunak enybülésére szolgáltak ! A talaj, mely- 

ből az fölemelkedett: a német protestantis- 

mus vallási részvéte; s a kertész, mely azt 
századokon keresztül gédelgette: a hesseni fe- 

jedelmek és előljárók lelkes, jó indulata. 
Ha a mult semmi egyenes felvilágositást sem nyuj- 

tana e tárgy felől, s ha számitásunkon kivül ejtenők 

azt a szép viszonyt is, hogy e fejedelmi ház törzs- 

anyja a magyar sz. Erzsébet, s hogy a Rodos- 

tóban pihenő lángkeblü Rákóczink, Károly feje- 

delem leányát tartá hitvesül: már maga a magyar 

protestantismus nyomorteljes története is arra int, 

hogy ne honunk határai között keressük külföldi 

stipendiumaink kegyes alapitóit, hanem a rokon ér- 

zelmü idegeneknél, elaonyira; miszerint az általunk 

igénybe venni szokott e némü javadalmak kőzül 
alig ba rámutatbatnánk csak egyetlen egyre is, me- 

lyik magyar eredettel dicsekedhetnék. 
Básta, Karaffa, Kopp, Kolonics, s más ezek- 

hez hasonló jeles egyéniségek idézték vala elé ama 
kebel lázitő korszakokat, melyekben az üldözölt ma- 

gyar protestansok szomoru helyzete, az angol, hol- 
land, német és svéd nemzet buzgó részvétét fölkelt- 
vén, nemcsak menekülteink találtak nálok testvéries 

fogadtatásra, hanem szegényebb tanuló ifjainkat egy 
s más egyetemeik javadalmainak részeseivé is tet- 

ték, miknek alapján aztán a hosszas gyakorlattal 

oly sok stipendium fejledezék ki számunkra. 
Nem lenne nebéz ez átalánosságban szóló né- 

zetünket is hiteles történeti adatokkal támogatnunk, 

de mivel az sem e lapok anyagául nem szolgálhat- 

na, sem tárgyunkra közvetlenül különös fényt nem 

deritne: az első kérdésre adható feleletünket ezen- 

nel befejezzük, (Folytatjuk )



,*. Bécsben az a hir kering, hogy Murszka 
kisasszony szerződésileg négy ezer forintnyi fize- 

tési jobbitást nyert és igy a bécsi udvari opera- 

szinháznál 18,000 forintnyi évi fizetést buz. 

, A boroszlói szinház leégéséről a ,„Scbl. 

Ztg.4 következő részleteket közöl: A tüz estve 

111/, órakor ütött ki a városi szinház felső emele- 

tén, a Zvinger felé fekvő homlokzaton, s az ural- 

kodó forróság mellett kevés perez alatt az egész 

felső épitmény, mely nagyobbrészt a festő-terem 

helyiségeiből áll, izzó zsarátnok volt. A szél kelet 

felől hordta a lápgokat a gyakorló térre, ez irány- 

ban a forróság csakhamar oly belterjü lett, hogy a 

királyi palota előtt álló örnél, hova közelebb tuda- 

kozódás végett fordult a tudósitó, többé ki pem ál- 

hatta s öltönye diónyi-, közben ökölnyi nagyságu 

égő faszéndarabok által komolyan veszélyeztetve 

vala. Visszavonulásakor a Graupen utczán keresztül 

a repülő szikrákat a nyugati fedelekre látta hor- 

datni. A Károly-utczán egy katonaság és rendőrség 

által kisért hosszu menettel találkozott; ezen cso- 

portban a szinház északi részén fekvő fegyintézet 

női foglyai voltak, kiket az uj vizsgálati épületbe 

kisértek. Reggel 1 órakor a szinház-épületből csu- 

pán a külső falak állottak. A szomszéd épületekre 

nézve nagy szerencse, hogy szélcsend volt, mégis 

a legcsekélyebb légvonatnál az égő szén 
tyuktojás- 

nyi nagyságban lepte el a szomszéd udvarokat. Az 

összes kár 300,000 tallérra tehető ; az épület 112,000 

tallérig volt biztositva. Logsajoosabb, hogy az ér- 

tékes könyvtárral egész tömege hamvadt el az ope- 

rai partituráknak, s egyébb szinházi könyveknek. 

Gundy a szinházigazgató tetemes összegü pénzen 

kivül sok ezüstnemüt és más értékes magánva
gyont 

vesztett, mely biztositva nem volt. 

*, 30 évvel ezelőtt Bergamoban Olaszország- 

ban az ottani szinháznál egy szegény és i
gen sze- 

rény kardalnok volt, a kit kartársai mindnyájan 

nagyon szerettek, és ki, hogy anyját jobban segé- 

lyezhesse, egyszersmind, mint szabólegény is foly- 

tatta mesterségét. Egyik napon Rozari hires éne- 

kes a szabóhoz jött, egy nadrágot megpróbálandó, 

és mintbogy a legény ismeretesnek tetszett előtte, 

kérdezősködött felőle és megtudta, hogy a szinpa- 

don a karban énekel Jó hangod van? — kérdezé 

Rozari, — nem valami különös, válaszolt a szabó- 

legény. Hadd halljuk, — mondá Rozari, a zongo 

rához lépve. Kezd el. A kardalnok megkezdé és 

helyesen, de nagy bajjal hozta ki a ,G-t." Most 

„A-tt, az uram sehogy sem megy. Szerencsétlen, 

hadd halljuk. A - ez nagy erőlködéssel végre si- 

került. Erre azután azt mondja, már most a H-t, 

de már uram ezt igazán nem birom. Ember, azt 

mondom, hogy ,„H', vagy becsületemre mondom, 

hogy nem tudom, mit csinálok veled; a kardalnok 

erre megijedt; csak meg ne haragudjék uram, meg- 

kisértem erőmet; erőlködött és végre mégis kiszo- 

ritotta. Lám , hogy megy — fölkiáltá Rozari diadal- 

magsan; most mondok valamit fiam, ha te magadat 

szorgalmasan gyakorolni fogod, ugy első tenoris- 

tája lészsz még Olaszországnak. Rozari nem csalat- 

kozott. Azon szegény kardalnok, ki szabóskodott 

és régi öltönyöket foltozott, hogy életét föntarthas- 

sa, most két millió frank vagyonnal rendelkezik és 

senki más miat: Rubini, a hirneves dalműüénekes.
 

Politikai hirek. 
Bécs. A ,W. Zeitung4 közli, hogy a birod. 

tanács ünnepélyes bezáratása, mindkét ház jelen 

létében, csütörtökön folyó hó 27-én d. e. 11 órakor 

fog Lajos Victor főherczeg ö fensége, mint császár 

ö Felsége kinevezett legfelsőbb helyetesse által 

eszközöltetni a cs. udvari vár disztermében. Ugyan- 

csak e hivatalos lap szerint Rainer főherezeg 

saját kivánatára a ministeri tanács elnökségétől, a 

császár és állam iránt tett szolgálatának hálás el- 

ismerése mellett fölmentetett. Egy jul. 24-én kelt 

császári kézirat szerint b. Krausz saját kérelmére 

a legfelsőbb törvényszék eldökségétől felmentetvén, 

állandó nyugalmazásba helyeztetik, s 57 évi szol- 
gálatáért teljes elismerés nyilvánittatik. Ezek sze- 
rint tehát Sehmerling lovagnak ismét megnyilt 

az ut az elnökséghez 

Francziaország. Páris, jul. 19. Metter- 

nich herezeg a jövő hó első napjaiban szabadságra 

megy, és Johannisbergből családja kiséretében 

Svájczba teend kirándulást, honnan csehországi jó- 
szágai megtekintésére indul. Bécsbe a császári kö- 

vet valószinüleg october 1-jén fog megérkezni. - 

Lissabonból hallani, hogy ott ministerválság van 

készülőben. Jól értesült részről Saldanha marquis 

és Loulé herczeg jelöltetnek meg azon államférfiak 

gyanánt, kiknek legtöbb kilátásuk van arra, hogy 
uj kabinet alakitásával fognak megbizatni. 

- A , Constitutionnel4 julius 15-ről kelt frank- 

furti levelezést közöl, mely az osztrák ministervál- 

ságot, s a birodalom kilátásait aránylag kedvező 

szinben tünteti fel. Az egységes centralisatio helyére 

foederalismus lép s az egyes nemzetiségek egyen- 

jogositása; Magyarország inkább, mint valaha kö- 

zeledik óhajtásai czéljához; a februári alkotmány 
módosittatik , de hihetöleg nem octroyálás utján, s 

végre ez uj politikai fordulat kedvező hatással leend 
Bécsben a schleswig-holsteini kérdésre nézve is, ha 

egyébként nem, ugy tekintettel Magyarországra, 

mely saját önállóságának legbiztosabb kezességét 
az osztrák örökös tartományoknak Németországhoz 

való benső csatlakozásában találja. 
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— Franczia lapok hireket hoznak Plombiéres- 

ből. A császár oda f. hó 19 kén este érkezett meg. 

A város ki volt világitva, s a városi lakosság nagy 

lelkesedéssel fogadta magas vendégét. Napoleon 

1858-ban volt legutolszor Plombiéresben, midön ott 

az ismeretes összejövetelt tartotta Cavourral. 

Páris, jul. 23. Pepoli a római kérdés ügyé- 

ben Plombiéresbe váratik. Metternich hg és Drouin 

de Lhuys folyvást értekeznek egymással. Megerő- 

sittetik a hir, hogy Humbert kir. hg Plombiéresbe 

fog jönni. A párisi lapok is nyilatkozni kezdenek 

már a kölni ünnepély betiltása felett. A ,Presse" 
irja : ,A porosz kormány gyorsan siet le a merede- 

ken az önkény felé. Előbb a sajtó, az án a parla- 

menti szabadságot nyomták el, most már a gyüle- 

kezeti szabadságon van a sor. Az ,„Opinion natio- 

nalet a „Kr. Ztg." ügyetlen kifakadásait Franczia- 

ország politikai előnyére igyekszik kizsákmányolni. 

„Igy bánnak a Spree partján a rajnai tartomá- 

nyokkal, - ugymond — vegyék ezt szivökre, hogy 

más alkalommal democraticus meggyőződésök tüzét 

mérsékeljék.4 

Olaszország. Turin, julius 20. A királyi 

előszeretete, melylyel Turin iránt viseltetik , abban 
is nyilvánul, hogy mihelyt lehetséges mindjárt há- 

tat fordit hivatalos székhelyének, Florencznek, és 

kedves Turinjába, vagy annak legalább közelébe 

siet. Az ide közel fekvő Valdieri kéjpalotájából 

gyakran rándul be a hajdani fővárosba, és ámbár 

ez megszünt székhely lenni, mégis sok államok- 

mány itt jő létre. A király valdieri-i tartózkodása 

óta minden héten összegyül Turinban a ministerta- 

nács, és különösen Lamarmora, Lanza, Sella és 

Petiti ministerek csaknem folytonosan uton vannak 

Florencz és Turin között. Tegnapelőtt megint tar- 
tatott itt ministertanács a király elnöklete alatt, 

melyben Lamarmora, Lanza, Vacca, Sella és Na- 

toli vönek részt. Arról tanácskoztak, valjon a Ró- 

ma és Florencz között folyt tárgyalások menete 

közhirré tétessék, és a reá vonatkozó okmányok a 

parlamentnek előterjesztessenek e? E kérdésre ta- 

gadó határozat hozatott, és abban történt megálla- 

podás, mikép azon esetre, ha a parlament idevo- 

natkozó követeléssel lépne elő, annak tagadó válasz 

adassék. Egyébiránt hivatalos körökben még min- 

dig remélik, hogy Vegezzi sikertelen küldetése an 

nak idejében ismét meg fog ujittatni, és Franczia- 

ország közvetitésére számitanak. Sartiges gróf fran- 
czia követ a római udvarnál e hó 14-kén audien- 
tián fogadtatott a király által Valdieriban, mit ter- 

mészetesen átalán véve Francziaország közvetitő 

szerepével hoznak összeköttetésbe. A florenczi ka- 

binet is küld flotta-osztályt a cherbouri és bresti 

tengerész ünnepélyre. 

Németország. Wiesbaden, jul. 23. Köln- 

ben a képviselők lakomája erőszakkal meggátolta- 
tott, s ennek következtében a képviselők Nassau 

bgségbe mentek át Lahnsteinba. Poroszország 
követelése folytán külön vonattal rendeltetett egy 

csapat nassaui katonaság Labnsteinba. A katonák 

kemény töltéssel töltötték meg puskáikat; midőn 
megérkeztek, már a gyülésnek vége volt. A Rajna 

vidékén nagyon izgatott a hangulat. 

Köln, jul. 24. A felebbviteli törvényszék meg- 
erősítette az első biróság itéletét, melylyel a rend- 
örfőnök azon batározata, hogy az ünnepélyi bizott- 

mány, mint politikai egylet feloszlattatik , érvényen 

kivül helyeztetett. A követi ünnepély napjaiban egy 

Londonban világra jött röpirat terjesztetett, a mely 

nagyon izgató tartalommal bir, és csaknem tettle- 

ges fölkelésre buzdit. A „Nat. Ztg.4 szerint szilárd 
volt az elhatározás, ezen kisérletek irányában szo- 
rosan a törvényes téren maradni. 

- A ,„Volkszeitung" irja, hogy az augusten- 
burgi herczeg ellen csak akkor fog a porosz kor- 

mány tettlegesen föllépni, ha a király az austriai 
birodalmat elhagyta. 

Lengyelország. Varsóban egymásután ér- 
keznek meg Oroszország belsejéből a belebbezettek. 

Eddig csendőrök kisérték öket, de e rendszabály 
most megszünt; utlevelet kézbesitenek nekik, mely- 

lyel tetszésök szerint utazbhatnak. Az oroszok, mi- 

ként az illetők mondják, mindenütt igen barátságo- 

san bántak velök. Az utóbb megérkezettek között 

van Luszczewski államtanácsos és leánya Deotima, 
a ki megosztá atyjával a számkivetést. 

Belgium. Brüssel, jul. 20. Dechamps 
egykori minister, a belga „Revue generale" ban 
nem rég hazája belállapotát fejtegette. Ennek jel- 
lemzése végett nyiltan bevallja, miszerint ha a 

pártok, a helyett, hogy határozottabb politikai jel- 

leget öltenek, ezentul is vallásosak maradnak, ugy 
sem az alkotmány, sem a királyság, sem végre a 

nemzetiség nem leend képes a küszöbön álló nehéz 

próbát tulélni. Hogy oly képviseleti alkotmány, mi- 

lyen az angol vagy belga, fenállhasson, két felté- 

tel szükségeltetik : 1. Hogy a pártoknak realis ügyek 

szolgáljanak alapul, és 2. hogy minden nagyobb 
párt, ha parlamenti többséggel bir, tettleg is el- 
nyerhesse a kormányt és rendszeresen uralkodhas- 
sék. Angolországban mindkét feltétel létezik. Bel- 
giumban, - Dechamps szerint - egyik sem. Ha 

czikkében továbbá kifejti, miként lehet mesterséges 

módon kérdéseket előidézni, hogy általuk a szaka- 
dás liberalisok és katholikusok közt élénken fen- 

tartassék, ugy meg kell jegyeznünk, hogy e kér- 
dések már léteznek, és szükségképpen nyomuln: k 

előtérbe. Teljesen igaza van ellenben, ha a libera- 
lisokat arról vádolja, hogy a katholikusokat tehe- 
tetlen , kormányra képtelen minoritássá törekszenek 

lesülyeszteni. - E tulkapás - mondja szerző, nem 

egyéb, mint az egyik párt uralma a másik felett, 

dictatura a ministerium, vagy éppen egyes minister 

kezében, szóval a képviseleti kormányrendszernek 

formalis negatioja. E kormányrendszer általában 
véve sokkal nehezebben kivihető, mintsem azt ren- 

desen felteszik. A vele tett kisérletek ritka esetben 
sikerülnek. Francziaországban e rendszer megdön- 

tetett, Porosz-, Olasz- és Görögországban ingadozik, 

Spanyolországban és Portugalliában csupán jelen- 

téktelen eredménynyel áll fenn, Austriában pedig 
még mostanáig is problema maradt. Valódi érvényre 

s erőre Angolországon kivül tulajdonkép csak Bel- 
giumban és Hollandiában jutott Dechamps ennek 
okát következőkben találja : Angolországban, Hol- 

lapdiában és Belgiumban az országos alkotmány 
alapját szabadság képezi szövetségben a keresztyén 

elvvel. A reformatio daczára is el kell ismernünk, 

hogy a keresztyénség maradt minden időben a ra- 
gasz, mely Angolország régi alkotmányát, szoká- 

sait s politikai szervezetét, valamint Hollandia tár- 

sadalmi szokásait is összetartotta. A szabadság és 

katholikus kereszténység közti szövetség volt a 

belga alkotmánynak is alapeszméje. Minden valódi 
alkotmány az illető nemzet történelmének kifolyása, 

igy a belga is. Belgium ős időktől fogva katholikus 
volt a szó teljes értelmében, s mellette egyuttal 

szabadelvü. Katholikus volt a hallgatag oraniai 
herezeggel szemben, és szabadelvű Alba és II. 

Fülöp ellenében; katholikus midőn vallási rend- 
szabályok forogtak fenn, és szabadelvü, midőn 

II. József és I. Vilmos erőszakos politika-rend- 
szabályokat kényszeritettek reá. Az 1830-iki alkot- 

mány rendeltetése volt, hogy e két jellemet egy- 

mással összekösse és biztositsa. De ez most meg- 

változott. A pártok mereven s engesztelhetlenül 

állanak egymással szemben. Utóbbi időkben már 

Lipót király is sokkal inkább kényszerült párt- 

ra kelni, mint ez szorosan tekintve alkotmányos 
fejedelemhez illik, s az alkotmány gépezetébe a 

kamara ismételt feloszlatása által befolyni. Az ö 

rendelkezésére hosszu és fényes tapasztalás, szo- 

katlan éles-látás, és szilárdul megállapitott népsze- 

rüség állottak, melyek gyakran engesztelőleg s 

kiegyenlitöleg hatottak. Miként fog ellenben az ifju 

herezeg, kit halála a trónra emel, e veszélyek elől 

menekülni, melyek a fenérintett viszonyok folytán 

a belga királyságot fenyegetik ? De az alkotmányon 

s királyságon kivül a Belgiumban uralkodó párt- 

viszály még azt is fenyegeti, mit az ország politi- 

kai nemzetiségének neveznek. Tegyük fel, hogy 

a jelenleg kormányon levö Frére-ministerium pártja, 

tehát a szabadkömüves párt végleges és elhatározó 

gyözelmet nyer ellenségei felett, miként ezt óhajtja, 

és mint bizonyost már előre megjövendőöli. A feladat 

abban áll, hogy miként most Brüsselben, Lüttieh- 

ben és Luxenburgban ugy jövőre Hennegauban és 

Namurban is, hol eddig a pártok meglehetősen 

egyensulyozták egymást, kirekesztő uralomra jus- 

son. Többet semmi esetre sem érend el. De mi 
lesz ennek következménye? Az állandó kisebbségre 

leszoritott katholikus párt maga részéről a flandriai 

tartományokban Hasselltől Mechel, Antwerpen és 

Gentig fog uralkodni. Az egyik részt ily módon a 

szabadelvü vallonok, a másikat a katholikus fland- 

riaiak képezendik , éles ellentétben állva egymással 

nyelv, politika és vallás tekintetében. Belgium tehát 

kettészakadt, miként ezt egy külföldi diplomatia 

már régóta tervezte, s az apró királyság elkerülhe- 

tetlen felbomlását maguk a belga pártok idézték 

elő. Dechamps czikkét e megadásteli szavakkal 
fejezi be: „Reménylek Istenben és a jövőben." 

De a jövő rendesen csak azt rejti méhében, mit a 
miult és jelen elvetett, s Isten nem tartja vissza 

az embereket a mélység szélénél, melybe öntuda- 

tosan s önkénytesen vetik magukat. 

Amerika. New-York, jul. 8. A minden 
oldalról nyilvánuló óhajtás, hogy az eddigi szigort 

szelidebb eljárás váltsa fel, nem tévesztette el ha- 
tását Jobnson elnökre. Mindinkább bebizonyul, 
hogy nagylelkü akar lenni a legyözött ellenség irá- 

nyában, s vele együtt a néphangulat is a mérsék- 

lés politikája felé irányul. Nem e kérdés hangzik 

többé: melyik volna a legméltóbb büntetés az áru- 

lókra nézve ? hanem miként lehetne a Délnek előbbi 

szerencséjét s jólétét legkönnyebben s leggyorsab- 

ban visszaszerezni ? Az északi lakósságnak már 

csak igen csekély része óhajtja még, hogy Jef- 
ferson Dawis bitófán haljon meg, s a kormány 

szándékosan halasztja perbefogatását, hogy a bosz- 
szuvágy azalatt még iokább lecsillapodjék. 

Legujabban különbözö dél-állami okmányok 
jöttek tudomásra, melyek némi világot vetnek a 
confoederatio titkos történelmének azon időszakára, 

midőn az ideiglenes kormány még Montgomeryben, 

Alabana államban székelt. Az első congressus meg- 
nyitása után 5 héttel e kormány már teljes mükö- 

désben volt. A bevezető titkos ülésekben a vitatko- 

zás főtárgyát azon kérdés képezte, mily nevezet 
adassék az uj politikai államtestnek. A gyülés igen 
hajlandónak mutatkozott azt „Washington köztár- 

saságának4 nevezni, mig végre egyetlen szötöbb- 

séggel eldöntetett, hogy az uj állam ,az amerikai 

confoederalt államok" nevét nyerje. 

Ujabb. A ,Pesti Naplót julius 26-ki 
czikke kiemeli, hogy az erdélyi részeket „a 
multat és létezöt figyelembe sem vevő ver- 
wirkolás alapján* organisaltatta volt Schmer- 
ling ur, s igy ,„két nemzet megjelent a 
Reichsrathban : kettő ottbon maradt. Czél 
volt, hogy a szükebb reichsrathot ama fictio 
által, mert „unehány román és szász követ 
megjelent, teljesnek lehessen képzelni. Most, 
a mint olvassuk, b. Lichtenfels is meg- 
kapta a kék-ívet, s igy a Schmerling-rend- 
szer főbb zászlósai mindnyájan le lettek lép- 
tetve a politikai szintérről a bureaucratia ár- 
nyékába. Mint hallani, az igy elvonultak alig 
győzik várni körükbe az elmult napok fára- 
dalmainak részesét, az erdélyi al kanczellárt; 
e részben talán nem kellene megvonni az 
illetőktől e vigasztalást. : 

– Sartiges gróftól oly jelentések ér- 
keztek Párisba, melyek félbizonyossággal ál- 
litják, hogy a septemberi conventio életbe- 
léptetése anticipáltathatik. Párisban azon biz- 
tos hit uralkodik, mikép a franczia seregnek 
Rómából még ez évben leendő kivonulását, 
mint a császári politika legnagyobb sikerét 
fogják jelenthetni. 

—- A vvalesi herczeg valószinüleg Fon- 
tainebleauba viendi nejét, és itt fogja hagyni, 
mig ő a császárral a chalonsi tábort láto- 
gatja meg. 

– Drezda, jul. 24. A ,Dresdner 
Journ.4 müncheni táviratot közöl, mely sze- 
rint Pfordten báró minister tegnap Bismark 
meghivására Salzburgba utazott. 

— Ugy látszik, hogy a király és mi- 
nisterek által Valdieriban tartott értekezletek 
czélja a tárgyalásoknak Vegezzi jelentése 
alapján leendő megujitása. 

– Pepoli marduis Plombiéresbe vá- 
ratik, hol a római ügyekben értekezlet fog 
tartatni. 

– Humbert olasz trónörökös herczeg 
szintén Francziaországba utazik, hogy a 
cherbourgi és bresti ünnepélyeken jelen le- 
gyen. 

—- Berlin, jul. 24. Poroszország egye- 
nes megkeresésére történt, hogy a nassaui 
hatóságok feloszlatták a képviselő lakomát 
Oberlahnsteinban. Magdeburgban a munkások 
gyülekezete, mely az egyesülési jog felett 
tanácskozott, rendőrileg oszlatott szét. 

– Köln, jul. 24. A kölni lap párisi 
tudósitója jelenti: A franczia főváros hivata- 
los köreiben azt várják, hogy Austria és : 
Poroszország közt a szakadás kitör. Drouyn 
igy nyilatkozott Grammont jelentése alap- 
ján. Metternich-el folytatott utóbbi értekezlete 
Drouynnek a német kérdésre vonatkozott, 
mely alkalommal az olasz állapotok is szóba - 
jöttek, azonban a plombiéresi fontos találko- 
zásokról szóló hirek valótlanok. 

— A kölni eseményekre vonatkozólag 
irja a „Wiener Abendpostt : „Az összeütkö- 
zés a legszélső fokig fejlődött ki, még pe- 
dig annálinkább, mert a közigazgatási hiva- 
talnokok votuma ellenkezik a törvényszéke- 
kével, miáltal az államhatalom részéről elő- 
készitett erélyes rendszabályoknak az önkény 
s erőszak gyülöletes szine kölcsönöztetik.6 

Távirati tudósitás a bécsi börzéről. 
Julius 27-kén : 50/, Nemzeti kölcsön 100 frt 

T74.45. - 50/, Metallignes 100 frt 69.35. - Bank- 

részvény 794. - Hitelintézeti részvény 200 forint 
175.70. - London 10 ít st. 100 frt 231/, kr 110. 

- Ezüst 107.25. - Cs. kir. arany 5.23. - 1860. 
kölcsön 90.95. 

T. ésülfelelős szerkesztő DOZSA DÁNIEL. 

Nyilttér.) 
Tisztelt Bereczki Sándor ur által felszólittat- 

tam, hogy a természettudósok elfogadásakor, mint 
rendező által a kiadott költségekről számadást 
tennék. . 

Tisztelt Bereczki Sándor urnak csak tiz lé- 
pésnyi távolságra kellett volna fáradnia, és általam 

igen becsült bátyja urától megtudhatta volna a dol- 

gok állását, s mindazokat, a kiket ezen ügy ér- 

dekel, a havas kezelőválasztmányhoz utasitom, a hol 
legilletékesebb fölvilágositást kaphatnak mind 
megtörténtekről, mind a történendőkről. 

Egyszersmind nem tehetem, hogy 
mat ki ne fejezzem, hogy Bereczki S. 

igen jól tudja, hogy én nem egye 

ágában mint tényező működött, 
semmi féle számadást 
iratai között nem láttam, 

Bereczki Sándor ur, a ki 
eszközlője le: 
a sajátomból kiadott 

tessék 
Saámsond 1 

y a begyült, felesleges pénzből 

egy pár száz forint megtéri- 
t le i] ű l 

j lius 21-kén. z 

Öróf Rhédei istván. 
p 

l Az e téren megjelenő czikkekér a szerkesz 

a sajtóhatósággal szemben vállal telelőtsöet



BÉCSI BÖRZE julius 26-kán 1865. Atné sir e 
BA 

zése 
: 

mez Adott Tartott Adott Tartott a kolozsvári levél- és szekérposta indulásának s érkezésének A misini gyorskocst mdel: 

Államadósság. ár. ár Elsőbbségi kötvények. ár. ár. 
ezésének. m eolovárról Nagy-Váradra vasárnap, kedden

, csütörtökön és szombaton déli 

53,,es nemzeti kölcsön 100 frtos 74 60 74 90 Osztrák Llo – - 8s8- Indul a levélposta: 
ev k kflord -i 

Nagy-Váradról Kolozsvárra, héttőn, szeredán, pénteken, vasárnap, a vonat 

10 á n, kp ene 6e punagózhajózaai a e7b frank á bolet 60 Magyarhonba és külföldre naponkéut déli 12 órakor. érhemte at széllitáet dij s frt á0 nr dán E P 

2es . amvaspálya 111 –- Szeben-, Brassó- s Oláhországba naponként d. u. ő órzk Kolozsvárról Brassóba keddan és né 1 4 órakor. – Szállitási dij 

1839-dik é g 5 146 75 . ei. . .2765 frank 104 , U P u. rzkor. 0 pénteken reggel rakor. zállitási dij 

leso n r ettésy 11 190 0 1e ral ombávelenezei ránk 10 76106 76 Muatros-Vásárhely felé naponként d. u. ő órakor. Tordáig 2 frt 10 kr. N.-Enyedig 4 fri 38 kr. K.— Fejérvárig ő.írt ő6 kr. Szászsebe- 

1854-dik kelj 27 g3 35 84 35 Részvények. Lengyelhon északkeleti részébe, ugy Bukovina- és Moldvába ig 7 frt 35 kr. Szebenig 10 frt 40 kr. Brassóig 18 frt. 

1860-dik 2 eltea .. 100 91 98 91 381 .elt Csernoviez felé, valamint Válaszút-, Dézs-, Nagy-Bánya- és Beszter- Brassóból N.-Szebenbe kedden és pénteken reggeli 3 órakor. 

1900 tk. teljes .100 98 90 97 20 Hitelintézet . . 200 frtos 176 50 177 50 terczére naponként estéli ő órakor. 
N.-Szebeuből Kolozsvárra szeredán és szombaton eggeli 8 órakor. 

tk ötödrész . 100 Bankrészvény . ő00 798 50 5os 50 Debreczen felé Zilahon és Szilágy-Somlyón át: N.-Károlyra
 na- E vonalokon gyorslovak is kaphatók minden időtájb 

z áloglevelek só-ausztr. esc.-bank . rtos –- –ponként délután 3 órakor. 

Lloydi . . .6.D. . 600 223 - 226 - Mocsra vasári kedden, csütörtökön é baton délután 3 i s 

Nemzeti bank É éves üst. s 101 75 10 ső Dunagőzhajózás. . . 600 479 50481 50 órakor; egyéb Bapokon esti 6 k ékön és szombatp tk el misztremérős vagy is két nagy véka. zs 

"kisora. ezüst. / s 85 Pesti lánczhid . . 500 370 - 376 — Kolozsra kedden, csütörtökön é baton déli 12 órakor. - i Török. = 

a orzt é. év 88 Bő Ba 16 Északi vasút ex div.. .. a 167 75 168 25 ere s sombuton ol rakok Erdélyi : ta Rozs. Árpa. Zab. á a 

Magyant vlatmennézet 51,0 80 50 81 — am salsa á00 m Topkzáhs 2ő Érkezik a levélposta : 

10 év. jöv. jegy 6%- - Nyugati 7yv 200 ? ág solto 50 Magyarhon- és külföldről, névszecint: Bécsből, Pestről, Kass
áról, piaczi árak : krajczárokb an. 

Földteh ermentesitési köte- Tiszai 0 7 áb ez Szegedről, Temesvárról, Aradról, N.. Váradr0l naponként 2-3 óra tájban. 
- - 

teher k öv Szeben felől, Brassóból, M.-Vásárhelyről, Abrudbányáról, Zalath- Besztereze julius 11. 360-360 220 10 340 12 

lezvények. Váltók (devisek) : náról, Temesvárról és Tordáról naponként reggeli 8-9 óra 
közt. Brassó jul. 7. 414 168-248 296-244 160-158 280 14 

50,-es magyarországi 100 frtos 72 25 73 25 há hó A Csernovicz felől jövő s ezzel egyesült nagy-bányai levél- Béze ervk kd ödoTrézb eto zorso Teoáb 

erdélyi.. 100 , 70 - 70 650 rom napra. l posta naponként reggeli 6 órakor. 
.Fejérvár vé 

... 100 b- 
a s ó i M.-Vásárhel; 1. 13. 400-350 220-206 –- 106 266 12 

horvát T4 Tő Augsburg 100 dh német ír. 4%,%, 91 15 91 68 Mect al z tb pebt reggol ő órakor gr 18. á86-326 280-260 - 120-90 194-200 12 

s Sorsjegyek. Frankfurt 10095. 405. . 91 20 91 70 Kolozsról kedden, csütörtökön, szombaton délelőtt 10 órakor. 
Szamosujvár julius 17. 320-280 200-160 – 100-90 220-200 12 

Hamb kmark a].0 
j 

Hitelintézeti .. 100 frtos 192 25122 76 andon 100 bankmark . 3%, — — 
Szászváros jul. 8. 350-340 220-210 - 164-160 240-230 12 

anoksi. . 100 15 78 London 10 ft. stereing . 34, 109 30 109 80 A szekérposta indul : Sz.-Régen 183. 400-350 220-200 200 120-100 360-200 12 

unásőzhajúzási - 281 60 82 — Páris 100 frank 20 45 38 48 76 6 2 

Triesti..... 100 , 110 -112 - 8 rank.. 4 8 Bécs, Pest és Nagy-Várad felé naponként déli 12 órakor. 
N.-Szeben 18. 427-373 227-227 - 187-178 23298 14 

Eszterházy herezeg . . 40 , - - 80 - Pénznemek Szebenbe és Brassóba stb. naponként d. u. 5 órakor. 
Sz.-Udvarhely , 14. : 370 200 110 300 12 

sam. 40, 28 - 28 50 . : Maros-Vásárhelyre naponként d. u. 5 órakor. Torda julius 8. 346–294205-200 160-150 106-100 112-205
] 10 

Páldy.... 40 , 6- 650Korona..... 185 - 15 10 Csernoviczra, Beszterczére, Dézsre naponként estéli 6 órakor. 
, n 

Cy ds- 40 á 75 20 26 Császári aranyya. .34 5 37 
Gabonaár Holozsvártt julius 27-kén 1865. 

st. Genois.... 40 25 70 90 2ő Reczés 5 a 5 26 A szekérposta érkezik : (Bécsi mérője oszirák értékben.) 

Budai. .. 40 , 23 50 24 – Napoleonsdor... 8s 7ő 8 79 Bécs, Pest és Nagy-váradról naponként d. u. 2-38 óra közt. 
a a a 

Windisehgrátz .. 20 , 1ő 7ő 17 25 Orosz imperialok ...- 9 98 9 03 Szebenből s Brassóból naponként reggeli 8-9 óra közt. k Tisztabáza eé lg lekrbt ffek ozat 

Waldstein..... 20 , 16 75 17 25 Porosz pénztári utalvány .. 1 60 1 61 Maros-Vásárhelyről naponként reggeli 7 órakor. r. rpa rt T. a E rökbúza 2 frt T. 

Keglevieh... 10 , 12 60 18 Nzüst 106 75107 25 Csernoviczról s Beszterczéről naponta reggeli ő órakor. 
Pityóka — frt 92 kr. Marhahús a 13 

kr. 

H1n DE T ÉSEK. 
í Az északi fény. Regény 3 kötet- 

m.. HIVATALOS , Ál ÁtalánosPOLGÁBITÖRVÉMKÖMVásm 
kt, 

. 

, - ja, jelene. Átalános és részlet - 

Fölhivas HV-di és utolsó füzete : ályokban. 3 földábrával és agy mé 

ró é ihez. mint ez jelenleg Erdélyben érvényes; minden a legujabb időig meg- 
solati táblával. Irta Kisbaczoni Benkő 

a néhal bár VIlányi Sándor öszves hite ezóőihez 

A néhai báró Ghyilányi Sándor csőd perébén a kifizetési sorozat az 1840. évi jelent és még hatályban levő utólagos rendeletekkel, felvilágositó és uta- Károly. Egy kötet. Ára 1 frt. 

XXII. t oz. 111. §. ért. a hitelezőkkel közlendő lévén, felhivatnak az emlitett per- sitó jegyzetekkel ellátva. Gazdasági kétszeres számvitel. 

ben jelenleg még képviselökkel nem biró hitelezők: miszerint folyó 1865-évi sep
- Trta Hilibi HALLER KÁROLY, Ita Farnos Károly. Négy da- 

tember 15-ig e biróság székhelyén lakó meghatalmazottakat nevezzenek s erről a kolozsvári kir. jogakademián az átal. polg. törvénykönyv, váltó- és ke- rab melléktettel. Ára 1 frt 40 kr. 

a névnek felemlitése mellett e biróságot értesitsék, minthogy külön
ben részökre gond- reskedelmijog, csödrendtartás és az átalános bányatörv. h. tanára; az Gazdasági kétszeres számvi- 

nok fog rendeltetni, s evvel a fizetési sorozat közöltetni. 

Kelt Eperjesen a tiszán inneni ker. kir. itélő tábla 166ő-ik évi Julius hó 10-én igazságügyi elmél. államvizsgálati bizottságnak tagja. 
tfelre példányok. Ára 70 kr. 

tartott ülésében. 
Égy füzet ára 1 frt 80 kr oszt. értékben. Mentor. Erdélyinépkönyv. Közhasznu 

ME M H i A T A L s A HMáosztalámyi mölgyel. 
: ismeretek tára a honi szorgalom s ér- 

Történeti regény , két kötetben. Irta P, Szathmáry Károly. l k tására Irta Nag
y 

vendeglő megmnyitas: T Ára 2 forint o. ért. Utirajzok. Irta Zombori Gedő 

lólirt, ki mint a Medgyesi udvarhoz' ezimzett vendéglő bérlő
- Képek a természetből. A felserdült növendékek

nek Vagner Armin I a köt orori A 

je lT éven át a t. cz. közönség szives látogatását kiérdemlettem, bátorkodom ezen- 
után felmutatja Kovácsi Antal. 10 könyomatu képpel Ára 1 frt. ső ötet: Magyarország, Au- 

hel jelenteni, hogy f. é. julius 1jén ujonnan fölszerelt vendéglőmet és Képek a hazai törté M etria, Morva és Csehország, Német- 

épek a hazai történelemből. Ifjuság számára. Szerkeszté Tánczos ország, Holland, Belgaföld, Angol- 

szállodámat 
d éte EBucureS jee 

jános. Ára 50 kr. Díszkiadás, hat szinezett képpel. 1 ft 60 kr o. é. ország. 

czim alatt a Mészáros utczában, 18 sz. a. lévő tulajdon házamban megnyitot- Kassay Adolf. Virágfü
zér és társas mulatságok, kérdések és II-k kötet: Francziaország, Sechweiz, 

tam, hol jutányos áru hamisitatlan ital
okraá és jóizü étkekre, nem kü- számszerinti feleletekben. III-ik bövitett kiadás. Szép ! Savoya és sehweitzi határhegyek, 

lönben kényelmes ve s gszobá ka yomegvo
kb eelem lesz forditva. szinezett boritékban 40 kr. Olaszország, Krajna , Karantán és 

szálló vendégek fogatai elhelyezése te intetében az istálók és szekérszine 
, 

a legjobb karba helyeztettettek. 
TARTAROFF HERCZEGNO vagy a CZARNO LEÁNVA

. B ororzá Atketvenyt 

N.Szeben, 1865. jul. 10. 
- - 

zeben ju LOBONTIU SAVU, Történeti regény két kötetben. Irta Mühlbach Luiza, forditotta B. rendes tanára. Légtüneménytan 

(229) (2-2) a „Hótel Bucureecié tulajdonosa. 
Ára E forint. s a két Magyarhon égaly viszonyai s 

! 

H' amH"é snHdb HRB. ezek befolyása a növényekre és álla- 

Első kötet: Dolgorucki Natalie grófné, Munnich gróf. Osztermann gróf. Az tokra. Ára 2 frt 80 kr. 

összeesküvés éje. Meghiusult remények. Leopoldowna Anna kormányzónő. 
A kegyencz- - 

nő. Erzsébet herezegnő. Összeesküvés. Az intés. A báléj. A rajz. Az össosakílvés eló nevtágérek ke Há 

éje. Az ártatlanok álma. A jutalom napja, Büntetések. A czárnő
 udvara. Lapuschkin é szenek en es 

Éleonora. Az esküvő. Képek és jelenetek. A czárnő halála. 
n évtára. Az 1854-diki s a vissza- 

Második kötet: A varázskert. A levelek. A hal, mint diplomatiai veszeke- állitott alkotmányos felosztás szerint , 

dés tárgya. Hal vagy ellenség. Ganganelli pápa (XIV. Kelemen), 
A pápa szorakozás a posta-kerületek és hadfogadó-tele- 

árája. A halálitélet. Bernis bibornok ünnepélye. A rö
gtönzőnö. A búcsu. Egy hü áruló. pek, valamint a lakosság számának a 

Orlow Alexis. Corilla, A szent alkuszok. Sic transit gloria mundi. A vápó. A betörés. legujabb népszámlálás szerinti. ki 

Cselszövények. Levél, mely halált hoz. Az orosz tiszt. A várakozás. Ő!. Intés. Az tatásá N 

orosz hajóraj. Zárszó 
ta sával. Összeállította GÁMÁN 

z Tisztelettel tudatjuk a t. cz. 

repczetermelő 
urakkal, hogy repezet az idén is szintén 

vásárolunk és a lehetőségig a Hemaamzzo- 

a
s
z
a
s
s
o
 

újabb s régibb törvényeire, a hajdankori hellen s római irók, valamint az 233 i—- 

K I SS T E ST VÉR EK ujabb érdekes munkák előadásaira. Irta Balásházi János. 2 kötet 3 frt. nszonbérlet. ő 

a 

. 

s
 1ő
 olajg Historisch- genealogisch- geographischer Atlas 

zur Uebersicht! Özv. Gyergyai Ferenczné Fejér- 

der Geschichte des Ungarischen Reiches und seiner Nebenlánder von T. di birtoka, jovő Szentgyörgy naptól 

Bedeus von Scharberg 1-8 Lieferungen 12 frt helyett csak 5 frt. kezdődőleg, bérbe kiadó. Értekez- 

Egyes fűzetek. Ára 1 frt. hetni a tulajdonosnővel nagypiacz 454.sz. 

ALBUIIBA való Photograliák gr Egy jókumban 1evő, ujabb 
szerkezetü hintó eladó. 

gyár tulajdonosai. 

em 
Taár-as utazas Konstantinápoly 

A második ezévi társas utazás Konstántinápolyba és Athé
nbe, sep- 

tember havában, keleti utazásra a legezélszerübb időben, történik. 

Az elutazás dunai gözhajókon september 2-án lesz. A vissza
térés Syra, 

Corfu, Triest és Velenczén át történik. 
1 darab – frt 35 krért. Értekezhetni WOLFF J. 

Külön kirándulások Smyrnába és Jeruzsálembe kivihetők. 
5 1 50 gyógyszerészszel Kolozsvártt bel-mo- 

Egy részvétjegy ára egész Konstántinápolyig és 
vissza, ide számitva a 35 99 a storutcza, 197 szám alatt. 

tökéletes élelmezést is hajón, 
10 50 ostegan) (oze 

10 forini. 
20 Haszonbérbejószág kerestetik. 

Kimeritő utazási programmokat kérésre ingyen küld 
Fuvora Ferencz 

Egy 2-400 holdas tagositott, va 

ün, szerkesztő Bécsben, belváros, 
szolgál. 

gy ró 

r Hiomamm ermezetdi sz é H és o
lcsó tagositatlan birtok Marosvásárhely, Maros- 

- k k t 1b k Ludas vagy Torda közelében , a mezőssgelb 

nieü k skedésé vá 
Kuüküllö Álsó fejér vármegyé- 

steln Jzmos kényvkerestodéséen Kolozsvártt, fény ép albun1lok. bogyok evi ézont Mihály nanja keráve 

arma zsefnél Tordán, Wittich Józsein arosvásárhelytt, Dobray Nándorná e ltöbb évekre. Bérmentett levélbeli megtalá- 

S.Udvarhelytt, Barthos Domokosnál S. Szentgyörgyön , Vokál Ján
oszál Nagyenyeden, 100 képre, külömbféle színü börbekötve

 dús bronz miszítéssel, itót a iz lás per Medgyes, 

Sindel Károlynál Brassóban, Wagner Józsefnél Károlyfejérvártt kapható : T00 ", , vászonkötésben " 1 Muzsna G. M-nek. 

ÁR 50 d, „börbekötve ; 3 ftól 8 figyg 

VIDA KÁROLY. 
(4—12) 

aly mé 
50 vászonkötésben , s 2 fttól 5 ftig. (131) 

növekedő üj világhatalom 25 s börbekötve e 2 fttól 5 ftig. Bizon tvány st 

: 
25 „vászonkötésben 1 frt 20 krtól 2 ftig. őm és én no a csúzos fog- 

3 n. k ? - áj dtünk. Égy barátunk által 

slr 
Továbbá csinos fa, bronz öntöttvas-rámák fénykép

ekhez. aáénabteto z Anatherir gzájvíz 

Szózat a földbirtok érdekében. Ára 80 kr. 10 krtól 80 krig. hatására, megszereztem azt, s használata 

oly jó eredményt szült, hogy most köteles- 

VÉPISKOLAI OLVASOK
ONIV efőttes és más üvegekre a dr

ága Lmmtiormma ségem annak gyógyitó 
tulajdonait, a szen- 

d T 1 helyett a tartósabb, czélszerübb tisztább és sok
kal olcsóbb vedő emberiség javára, ezennel nyilváno- 

san elismerni. 

ELSŐ KÖTET: 
t Fashold Lipót, 

inö 
, 

, 1 

a protestáns néptánodák alsóbb osztályai számára per amlemn BaIr azalaey e tol ee 

pobeozráx t SZEPRESZTEVEÉKs 
jött használatba. 

Kapható: Kolozsavártt: Wolíf J. 

GÁSPÁR JÁNOS, nagyenyedi neveléstanár és képezdeigazgató, Kapható kisebb és nagyobb darabokban s krtól é
bdb krig drHiniz Gyatat,ő Khnudy J. özve- 

és KOVÁCSI ANTAL, kolozsvári gymnasi
alis tanár. 

fon a ree áÁra 30 Kolozsvártt steim Jámos papirkere
skedésében- Hug Egy palaczk ára 1 frt 40 kr o. e. 

Nyomatott az ev. ref. főtanoda betülvel (Bel.farkasutcza 74 sz.) sljöln hodpaggonolisao jgy 

Melléklet: Megrendelési felhivás a ,Kolozsvári nagy képes naptárra. 
e 


